Packing list

HOERBIGER Antrisbstechnik GmbH - Bernbeurener Str, 13, 86956 Schongau

GETRAG S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNQ (BART)

KUEHNE-+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 6’1610

Quantits effettiva: 1A

Tipe Imballaggio:

Quantita mballi: {

Conformita alle schede dimballo:

Data controlle: 97/(05(‘9 28

Firma

o
HOERBIGER

AL

Cugtomer No.: Submi. No.:
3205342

Our Vendor No.:
9210006441

Packing List No./Date
80703321 /01.06.2018
Your Order No./Date
550003189308/04.10.2017
our Order No./Date
30008695/06.10.2017
Forwarder:

Schweitzer GmbH & Co.
Customer / supplier code
3205342 / 910006441

Delivery Terms: /18048 646 &
Ex works, packing included Loo8240 Pog
Unloading point: AS0486 BT
14248 4 § 3
Gross Weight / Nr. colli [/ Net Weight / Mode of Shipment
659,780 KG 1 566,400 XG Truck
Item Part Number Weight/Unit Quantity
Description
0010 S0550595400A
HUB SYSTEM @72
Your Number: 0550599400
Batch: 0000078607 566,400 KG 960 PC

EEC Origine 09 Bavaria

by special pick up

Packing list:
1l X EUROPALETTE
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Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {FH} Thomas Englmann, D|pl Inl {FH) Robert Notz, Dr. -Ing. Ansgar Damm

Sitz: Schongau, Amtsgericht Mlinchen, Hegmter -Nr. HRB 113580

UIC-MR. DEB12063283 / St.Nr. des Organtrégers: 119/1 15;‘60277

Deutsehe Bank Miinchen, BLZ 700 700 10, Konto 444010300,
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC; DEUTDEMMXXX

FRM 1502.0101
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Packing list

Packing listno./Date
80703321/01.06.2018

48 X TBAS50211
960 X S0550598400A
HUB SYSTEM @72
1 X Al208
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Egzemplarz dla odbiorcy
gzemplar fiir den Empfanger
Copy for consignee

s

Nadawea (nazwiske lub nazwa, adres, kraj)
Absender (Name, Anschrift, Land)
Sender (name, address, country)

Antriebstechnik
HOERBIGER Antriabat
Wark 8 achnlk GmbH

Martina-Hoarbiger-Str. 5
B6856 Schongaw

e,
MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY MR
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Ninfefszy przewdz podlega postant ienlom ke le mlgdzynarodowe] przewozu
drogowego towandw (CMR) bez wzgledu na Jaquolwlek przechwna klauzulg

This camiage Is subject notwithstanding any
clausa fo the contrary, to the Canvention on
the Contract for the International Carriage of
goods by read (CMR)

Diase Beriirderung unlarliegt trn!z einer gegen-
telligen Abmact den des

Obereinkomimets dber den Bafdrderungsvertrag
m Intemnaticnafen Strassanpiitarverkehr (CMR)

QOdblorea {nazwiske Jub nazwa, adres, kraf)
2 Empfanger (Name, Anschyift, Land)
Conslgnee (name, address, ecunhy)
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Werk 2
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Zalaczdne dokumenty
5 Belgsfugte Dokumente
Documents altachad
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2y FURO- Ful . 7224
Klasa Liczba Lltera
Klasse Ziffer Buchstabe {ADR*}
Class Number Letter
Instrukcja nadawey Postanowlenla spacjaine
Anweisungen des Absenders 1 9 Besonders Verelnbarungen
Sender's Ins n & Special agresments
EHNE+NAGEL s
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno
£ .- . Do zaplacenla Nadawca Waluta Cdbiorea
3 i
- = 20 Zuzahlenvom: | Absander Wahrnung Empfanger
M To be paid Sender Currency Consignee
58 T - Emchs e
Hp: H
*_ "Ricevuto con riserva di St charges
4 .y (RN | | Bonifikaty
Emassigungen
verifica su qualita e quantita | Emeasins
Saldo/Zuschlange!
o [Balance
Postanowlenla odnoénie przewcZnego
4 4 Frachzahlungsanwelsungen ﬁg ;':J' it
Instruction as lo payement for canfage Supple%'l.margas
' Koszty dodatkowa
Sonstiges
O Przewoina zaplacone!FrelCamiage paid :u:.zt;er:‘aneous s
Gesamisumma
0 Przewoine nleaplacone/UnfreifCarrage forward Total 1o be paid
Wystawlono w dnia . 20 y
21 Augetertigtin om 20 15 zsplataRuckerstattung/Cash an deliver
Eslablished In ap 20
220ERBIGER An}rkbetechnﬂg it _( r b 23 M 0 T o R E X L 24 Przesylkg otrzymanoiGut emplangeniGoods received
Werk 2 TiEgy W e C: "C’ S Firerei l\on:jswwoéé dnia gg
Mmlﬂl—“md‘f'sﬂ'- 8-}’} fa :..;I = O \V 74-\ 11 Place 2? 20
66356 Bohongeau ! 95 A~s
Podes I stempel nadawey “ Podpls | stempél Podpls i slempel odblorcy
hrift und & I des Ab Unterschrift unb ctiohrers v ) 2 o1 07 Unterschrift und Stempel des Empfangers
Slgnatura and stamp of the sender hﬂ v Signature and’s| er Signature and stamp of the consignee

[\

67

AUR J) '18)18] B131 PUE JBQIUNU BL)} 'S5 BLN O suBjAaiued BUY ULINICD B JO 6U) 1SB] BLf} U0 "U0NEdyLaD

AUEUGME ZIQU

Xuqny Jap ejur] uajzef sap jne ‘Bunbiueyasag

Bnzue

‘aqejsyang Jop siejuebab amos )|z eip 'assely ejp ‘uega!
*2ua)] "rypedAzid wWAUED A ZBIO 84201 ‘BSe)y inZRIAIM WEIS0 M pBpod Azojeu 'sjledpemsez Bluspelsod off



